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E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e c l n m á t i ó k a k i adó tu la jdonos -

hoz. Kei f f l ( í y t l l l l nyomdászhoz (vá roskör 81) in tézendő k. 

Nyi l t t e r s o r a 4 0 flr H i rde t e sek n a g y s á g s z e r i n t . 

Fölhívás előfizetésre. 
A „Kőszeg és Vidékeu 18. évfolyamának II. 

negyedére, mely április hóval kezdődik, előfizetést 
nifitunk s tisztelettel kérjük előfizetőinket előfizeté-
seik megújítására, valamint mind azokat, kik hátra-
lékban vannak, hátralékaik kiegyenlítésére. 

Lapunk programmját s irányát fejtegetnünk 
szükségtelen. Az a tizenhét év, mely a „Kőszeg és 
Vidékeu háta mögött áll, ékesebben és ajánlóbban 
beszél minden frázisnál és egyhangú ígéreteknél. 

A „ Kőszeg és Vidékeu előfizetési ára : 
Egy évre 4 frt. 

Félévre 2 frt . Negyedévre I frt. 
F "tdéki t. előfizetőinkel arra kérjük, hoytj ne-

talán i tévedések elkerülése végett előfizetéseiket egy-
szerűen e czim alatt szíveskedjenek beküldeni: 

A „Kőszeg és Videke" kiadóhivatalának— Kőszeg. 

A „Kösasg és Vidéke" 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A városok. 
Városaink jeleutősége mindennap növekedik. 

A régi háborús időkben őrei és menedékei voltuk 
az alattuk elterülő vidékeknek. A békés koraink-
ban a kultura világító tornyai 8 a közgazdasági 
fejlődés melegágyai. És arai legalább is oly lénye-
ges : a magyar nemzeti szellem apostolai. Mint 
ilyenek, belső ellenségeink ellen nyúj tanak védel-
met, szemben hajdani hivatásukkal, amikor külső 
ellenség ellen szolgáltak menedékül és oltalmul. 

.Jelentőségüket őseink is mindig elösmerték, 
amit bölcs politikai belátásuk megvilágítására ho-
zunk föl. Bizonyság reá az a sok kiváltság, amely-

ben városainkat részesítették s az a gondoskodás, 
amelyet az iparnak e góczpontokon való meggyö-
kereztetésé végett idegenek betelepítésével is kifej-
tettek. Mindezekből kitűnik, hogy már eleinket is 
az a gondolat vezette, hogy nem erős központra 
kell törekedni a részek elhanyagolásával, hanem a 
fej gondozása mellett a végtagok is teljes figyel-
met érdemelnek, mert csak így lesz az egész test 
erős és öszhangzatos. 

Mindazáltal a rendi ulkotmány idején a váro-
sok csak annyiban jöttek tekintetbe, amennyiben a 
vármegyék közpoutjai voltak. A fő maga a vár-
megye volt, amelyben a nemesség csoportosult, és 
vezetett. 

Az iparos elem által dominált városoknak a 
demokráczia szempontjából való fontossága csak 
azóta ismertetett föl, hog> a rendiség eltörlésével 
alkotmányunk sánczai megnépesedtek s a vár-
megyék közjogi szerepének helyet a városok tár-
sadalmi szerepköre fog'altn »1. 

A fejlődet) uoráu j* Mlunk, P a nópkfy 
viseleti rendszer és felelős kormány mellett a mu-
niezipális föladatok is változván, önkormányzati 
szerveink az uj helyzethez alkalmazandók. Nem 
megannyi kis országok többé, hanem első sorban 
vidékeik gvámolítői. Gyűléseik nem kts országgyű-
lések, a hol a nagy politikát főzik, hanem a helyi-
érdekek csoportozatai, amelyek házi ügyekre fek-
tetik a fősúlyt. 

Csak e megváltozott viszonyok között jut 
érvényre igazán az önkormányzat , melynek hatás-
körében lényegesen emelkedik a városok fontos-
sága, mert nagyobb terük nyilik arra , hogy a vi-

dékre kulturális, közgazdasági és nemzeti hatásu-
kat kiterjeszsaék. 

Sok fú-. a városok kilátásba 
helyezett a szerepléstől, ami a 
20-ik siázud telt- kulturális, közgazdasági, társa-
dalmi, demokrácziai és nemzeti szempontból váro-
sainkra vár. 

Talán siki :il a megoldás. A városok és a 
városi tisztviselő »lyzetének rendezése oly fontos 
ügy, hogy ki is w^elkedik abból a keretből, arait 
a közigazgatás sablonja alkotott . E kérdés helyes 
megoldása an- < i, mint a magyar állam konszoli-
dác ió j ának nagy munkájában a leghathatósabb 
lépést megtenni. A városi közigazgatás javí tásának 
lényeges föltétele a tisztikar helyzetének javítása 
s az íVv minden oldalról keresztül vitt reformból 
születnek ujjá s válnak a nemzeti organizmus élő 
szerveivé városaink. Minden lépés, amely e czélt 
megkönnyíti és sietteti, mint ha/af ias működés, 
mindnyájunk elismerésére érdemes. 

Maguk a városok ma sajitt erejükön végzik 
az állami közigazgatás tetemes részét is s ezáltal 
le vannak nyűgözve. Silányul tízetett tisztviselői-
től a IIÍi véltebb városi elemek és H Z előhaladottabb 
társadalmi igények szellemileg és anyagilag többet 
várnak, mint az államilag segélyezett vármegyei 
tisztviselőktől. Azok tehát szintén nyögik exponál-
tabb helyzetük követelményeit. 

E nyomások alól kell mielőbb fölszabadítani 
városainkat s ezek ti>ztviselőit, ha azt akar juk , 
hogy a városokhoz fűzött, most még inkább csak 
elméleti értékű várakozásaink, a gyakorlatban reá-
lis forgalmi értéket nyerjenek. 

TARCZA. 
Történeti adatok a honvédkaszárnyáról . 
A honvédkasz i i rn j a f e j lődése tö r ténőiének meg-

í rására megbízatás t nyer tem U<»gy e megbí/.atásnal; 
minél s ikeresebben megfele lhessek, ái i iexlem nuiid a 
honvédkuszarnya felepíiéaere vonatkozó tár** i ra toka t , 
mind pedig a városi jegy f ő k ö n y v e k n e k a lionvedkasr.ár-
nyara vonatkozó ha tá roza toka t , a melyek egy részét, 
mellesleg mondva , a városi naplónál már f e lhaszná l t am. 
Mind ez iratok á tvizsgálásánál oly f o n ó - , oly érdekes, 
•d . t tokat t a l á l t am, melyeknek telelevenílesevel illusz-
t rá lhatom egyrészt a honvédségnek idehelyezéae u t á n 
a ruknak á l l andó á l lamásozásánál fe lmerül t nehézségeket , 
másrészt iámét rámuta tha tok neon gondta lan , minden 
e l ő r e l á t ó t éa kellő megfontolást nélkülöző e l j á r á s r a , a 
uiely I l i i m vxy vörös fonálként húzódik a városi kor-
mány zaton át a legújabb időkig Nem tanulunk es nem 
oku lunk a inullon. 

De t é r j ünk a t á r g y r a . A bonv idseguek Kőszeg 
atali . kir . városában történt elhelyezését véle t lennek 
k ö s z ö n h e t j ü k , annak I. i., hogy Szombathely városa, a 
melyet első aorban kínál ták meg a honvédséggel , ezeket 
falai közé nem fogadia . M i é r t ? Hrra tán a szombathelyi 
városi jegyzőkönyvek szolgálhatnának felvilágosítással. 
Azon okná l tan , hogy a a/ .ombathelyi polgár fé l te t te 
asszonya, l eány jának erkölcsei , a melynek féltével regi 
időben a köszégi polgárt v á d o l t á k ? Mi állí tólag ha jda-
nában nem kívántunk ilt nagyobb uraka t , a szombat-
helyiek u jabb i időbeli honvedeke t . Hezzeg kellett a kő-
szegieknek. Nagy örömmel várták a kőszegiek. A* örö-
m e t azonban később mintha kis öröm váltotta volna fel . 

A kőszegi polgár cousorvativ ha j lamú a pénzét, 

i u k á h b szereti gyű j t en i , mintsem kiadni . E cousorvativ 
j e l l emvonása iu l ma jdnem ismét elüzt-' az alig egy eV 
óta itt elhel; ezett ea — a/ olt nagy örömmel falai köze — 
fogadott h t i inedeinkoi , kiknek elhelyezese a ha jdan Nödl 
lu la jdonát képezei t ker tben, a l{n(Tui ni es K iue r kőszegi 
polgárok tu la |donaban levő hazak h m a beszal lasol.is 
legelemibb követelményeinek sem felelt meg. Mintsem 
tehá t a kőszegi polgár a honvédség e l h e l \ e s é s é r e alkal-
ina.'os ka zá rnyá t épí tene , mely az i l leni polgárságra 
nehezedő egyeiii beszállásola* terilén is könny itett volna, 
— inkább ha j l andó leit volna a honvédeke t S á r v á r r a 
ereszteni, a hová a honvédelmi miniszter , nyi lván meg-
unva a várossal, a bonvedkaszárnya felall í iása iráni 
folyta tot t meddő l á rg ta l a s t — már elrendel te , Minek i* 
építsen a varos kaszárnyá t ? A min isz té r iumnak több 
pénze van, mint a városnak ? Avagy tan tett igeretet a 
város egy kaszá rnyának telepítésére ? Khliez hasonló 
n/ellem lengi ál azon ez ügyben a minisz té r iumhoz in-
tézett le l ie r jesz iéseket . C-ak mikor e f e l t e r j e sz t é sek re 
é rkeze t t a honvédségét S á r v á r i * dir igáló válasz, o r sud-
lak fel előtl ieink, kik ekkor már hai landóki iak ny i l a t -
koztak a k á r mely áldozatra is. Igen ám ! de a honvé-
delmi minisz tér ium a honvédségei már S á r v á r r a ren-
delte Y 1 juiti nuiiü ! 

Falk Zsigmond Kőszeg szab kir. v á r o s i n a k akkor i 
országgyűlési kepviselője volt azon megmentő , kinek ha-
talmas közben já rása foly tán nikerüll a honvédelmi minisz-
té r iumnál kieszközölni, hogv a honvédséget S t r v á r r a 
rendelő e ha tá rozásá tó l e la l l janak. Falk Zvigmond ezen 
a város körül szerzett erdemeinél fogva városi ti í H Z-
p o l g á r n a k választatot t , mitől a fiatalok mi tsem tud-
nak már . 

I Ionvét ikas7árnyának kiszemelték első aorban az 
uri, most Cherne l -u tozában , ha jdan a Tal l iáu , — j e l en -
leg dr . Wa i sbecke r Antal tu la jdonában levő két emele te s 

háza t . Ha már kell k a s z á r n y á t ép í teni , ép í t sük m i n é l 
kevesebb költséggel ! — De a honvédk ines tá r a conaer-
vatív ha j lamú polgár okoskodásá t el nem fogadta , így 
a / t r a n végre az. ez úg tbo i i k ikü ldő i t b ízot tság a régi 
vauik tx helvét lelölie ki az. ep í tundő kaszá rnya s z á m á r a . 

A honvédkaszárnya építési tervét Ti te ldorf volt 
honvédezredes és zászlóal j - parancsnok közreműködése 
melleit Glatz .htfer S u n u helybeli ép í tés i vál lalkozó ké-
s z í t e t t e ; az építési költségek a minisztér iumtól 3 7 . 8 1 5 
frt 7•» krban ál lapí t to t tak m e g . T u d j u k azonban, hogv 
a kaszá rnya sokkal nagyobb összeget nyelt el . Az aUó-
erdő 40 > holdnyi te rü le tén letarolt és e ladot t f a á r a 
4U.'JOO f r t . valamint a honvédelmi minisz tér iumtól nyer t 
5000 frt építési előleg mind a kaszá rnyá ra fo rd í t t a to t t . 
A hoi ivedkatzárr iyát ueinépí 'es i vál lalkozónak ad t ák ki, 
hanem Hierbauer Mihály e l i iök 'em alat t J a g i t t Mihá ly , 
Kotfmann L»|os, Pa l lé r József s tb . képviselőkből ál ló 
bízottá ig fe lügyelete a la t t házi kezelésben ép í t e t t ék 
fel. Minthogy je len cz ikknek nem nz a czwlja, kr i t ika 
tárgy t«a lenni azon férf ias működésé t , kik legjobb be-
lá tásuk szerint törekedtek vá rosuknak haszná lha tn i , el-
halig iloin maid azon az építésnél tö r tén t m u l a s z t á s o k a t , 
a inelyekr >1 az iratok tai i i iskoduak. Kgy k ö i ü l m é n y t azon-
ban, a melt a városi uraink e l j á r á s á t fe le t te j e l l emzi , meg 
sem halig áthatok el, és ez az, hogy a kaszá rnya udvaráró l 
a pad lás ra vezető lépcsőzeten a bizot tság nem mehe t e t t 
fel. Sokat t anakod iak azon, mikép cs inálandó már moat 
a lépeiőzel . hogy azou a pad lás ra is mehetn i ? ! — A 
kaszárnyát 187*2 31/X.. a d t á k át ünnepé lyesen . 

Az 1879. évi 39 t.-cz , vagyis a beszál lásolási tö rvény 
életbelépte a kaszárnya osz tá lyozásá t vonta maga u t á n . Ugy 
nz akkor , 1 8 7 9 . évben k iküldöt t vegyes bizottság e lő t t , 
mikor Piigli Károly po lgá rmes te r , mint 1893. évben , a 
mikor Tuczenta l ie r La jos védte nyomós é rvekke l a vároa 
é rdeké t , nem teljesodott azon kívánság, hogy a l a k t a n y a 



— A szabadsagharcz emleknapjal. Október 7-én 
U e k a s y k o r m á n y b i z t o s t ó l ft«)azóJítáH é rkeze t t a vá roshoz , 
botjy Je l las io l i b e t ö r é s e én köze l edése mia t t a n e m z e t ő r -
ség k e s z e n l e t b e h e l y e z t e s s e k . 

Október 8-án p a r a n c s é r k e z e t t , hogy a uuin^uiőrat '^ 
11-én i n d u l j o n . 

Októbtr 9-én h í re é r k e z v é n a ho rvá tok k ö z e l e d é s é -
n e k , a n e m z e t ő r s é g e l v o n u l á s a abban m a r a d t , d e a kor -
m á n y b i z t o s i n t é z k e d é s é r e k é i n s z e m l é r e ke l le t t i ndu ln i a . 

Október 10-én a k o r m á n y b i z t o s r e n d e l e t é r • a nem-
ze tő r ség k i m o z d í t a n d ó levén , a s zükséges lőszerek kia-
d a t t a k . U g v a n e napún az e i lenseg köze ledése j e l ez t e t e t t 
H a l akosság f egyveren fölkelésre szó l í i t a to t t . 

Október 11-én N i c z k t S á n d o r soproni k o r m á n y b i z -
tos a r ró l érteniIÍ a város közönségé t , hogy a sop ron -
m e g y e i n é p f e l k e l ő k e t a ho rvá tok visszaver ték s a 2 0 
eze rnv i se reg K ő s z e g felé ve t t e ú t j á t . U a y n e n a p o n 
d é l t á j t T e o d o r o t i t a c sá szá r i t ábo rnok l l o r p á c a o n kel t 
levelével m e g k e r e s t e a város t , hogy a ho rvá tok békén 
a k a r n a k á t v o n u l n i és csak a szüksége* éle lmi szerek 
k i s z o l g á l t a t á s á t k i v a u j a a l akos ság t é l . A város, nem erez-
vén m a g á t m i n d e n segí tség ué lkü l e lég e rősnek az el-
l ená l l ás ra , a h o r v á t o k részéről f e l a j á n l o t t f e l t é te leke t 
e l fogad ta s az á tvonu ló h a d n a k «z. a l só -e rdőnek a csep-
regi út mei le t í i t é r sége t t ű z t e ki t á b o r h e l y ü l , egyú t t a l 
pedig a G y ö n g y ö s két h íd j a közöt t a nemze tő r ségbő l 
őrvoiialac á l l í to t t fel , hogy ez a h o r v á t o k a t szemmel 
t a r t s a . Es t ig m a r a d i a k a horv . tok a k i lüzö í t he lyen , 
h o n n a n S z o m b a t h e l y n e k , K ö r m e n d n e k a k a r t a k e lvonu ln i , 
de a fe lke lő néptő l t a r t v a L é k a felé vá l toz ta to t t i r á n y -
t ű i h a g y t á k el a vá ios t . E k k o r tö r t én t , hogy H a u d l e r 
József é p í t ő m e s t e r , mint nemze tő r a benczés -ke r tné l levő 
h ídná l fel a k a r t a t a r tóz t a in i az utr.i vonuló h o r v á t e lő-
osapa to t , ami vesz te t okoz ta . A ho rvá tok megö l t ék s 
a z u t á n minden tovább i inczidens né lkü l f o l y t a t t á k u t j o -
ka t a h a t á r fe le . 

Október 12-én, a m i k o r a kőszegiek a c s a p a t u k t ó l 
e l m a r a d o z ó ho rvá tok üIdézésére i ndu l t ak , a fa lus i fel-
kelők egy része b e t ö r t a Tárosba s nagy szi lkok k ö z ö t t a 
v á r o s h á z á n őrzö t t horvá t foglyo* egy resz.it l e k a s z a b o l t á k . 

— Szemelyi hirek. Görgey Viucze tábornok, dan-
d á r p a r a n c s n o k e hó 20-an a h o n v é d z á s ' l ó a l j m e g s z e m l e l e -
sere K ő s z e g r e é r k e z e t t és 23 -án szem e u t j a f o l y t a t a s a czé l -
j abó l S o p r o n b a u tazo t t . — Traun J e / r e d e s , ki kőszegi nőt 
bír f e l e ségü l , köze lebb n y u g a t o m b a lép es K ő s z e g e n , a 
t a k a r é k p é n z t á r d íszes é p ü l e t é b e n tog l a k n i . — Fücsök 
F e r e n c z k i e rdeu iü l t p l ébános a n y á r f o l y a m a n S z o m -
b a t h e l y r e - ö ' t ö z i k á l l a n d ó t a r t ó z k o d á s r a . 

— K « s u ; h s e r l e g . A 48-as nagy idők egy r end-
kívül i é r d e k t • es becses e m l é k t á r g y u kei a n a p o k b a 
Freyler L a j o s t a k a r é k p é n z t á r i p é n z t á r o s ide ig lenes bir-
t o k a b a . HxscliOf Ne t t i k i sasszony , egy sze rény k ö r ü l m é -
nyek közö t t e lő nő a z / a l köszön tö t t be a t n iuap F r e y l e r 
úrhoz , hogv 51) év óta eg\ K o s s u t h n a k szánt poreze l l án -
s e r l ege t őr iz , m e U e t az a k k o r i o r s z á g g y ű l é s i i f j ú s á g 
\V indiscti^i á ' s Hoi i i iau köze l edéseko r n e m a d h a t o t t 
át P o z s o n y b a u k a z a u k nagy h inak s Ljv v é l e t l e n ü l 
Gese l l pozsonyi k á v é s n á l m a r a d ' vissza, Hischoí Nol t i 
m i u t rokon G'-sell ház iná l t a r t ózkodo t t s mivel az oda -
szorul t t á r g y a t senki sem m e r t e m a g á h o z venn i , ö vál-
l a l k o z o t t ő r i z e t é r e . 

50 evig vise l te gondj . t t a t e m e k e m l é k t á r g y n a k a 
haza f i a s g o n d o l k o z á s ú nő, h a n e m most valamely ny i lván 
in tezet g o n d j a i r a sze re iné bízni » e n n e k k ö z v e t í t é s é r e 
k é r t e fel F r e y l e r u r a t . 

A t inóm porcze l l ánbó l készü l t se r leg m a g a s s á g a 
1 1 ' / , s z á j á t m é r ő j e 7 V j om. A k u p á j u , mely l i l iom-
a l a k u , rövid n y a k o n iil es r e n d k í v ü l i g a z d a g a r a n y d í s z i -
t é sü . Egy o lvá l sze rü a r a n y k a l á s z - k o s z o r ú b a e szavak 
foglal vak : 

Kossuth Lajosnak 
i a 

hongy illési ifjúság. 

A e l l e n k e z ő o lda lon hasonló , de u i sebbszerü koszo-
r ú b a n foglalva HZ 1848-a* é v s z á m ál l . 

A t ánve r , mely a s e r l eg t á l c z á j á u l szo lgá l , h a s o n l ó 
dísz í tésű s a szélein, rninl a se r leg t a lpa , r e c / e z e t t . Á t -
m é r ő j e 17. k ő r ü l e t e 5 3 1 / , e m > 

K o n f l r m a c z i o . A helybel i ág ev. t e m p l o m b a n 
ma d. e. 9 ó r a k o r kon f i rmácz ió lesz. A k o n f i r m á l a n d ó k 
va i l s -be l i v izsgá la ta i m á r e lőzőleg , p e u t e k e n t a r t o t t á k m e g . 

— Névnapi t isztelgés. SteierUin Qábor polgári 
iskolai i g a / g a t ó t múl t c s ü t ö r t ö k i n é v ü n n e p e a l k a l m á v a l 
s z á m o s á n ü d v ö z ö l t e k l a k á s á n , hol g a z d a g v i l l ás regge l i 
vá r t a a v e u d é g e k e t . K e l l e m e s e n l ep t e m e g a n e v n a p o s t , 
va lamint vendegei t is a po lgá r i i skola t a n u l ó i b ó l a l a k u l t 
z e n e t á r s a s á g n a k v o n ó h a n g s z e r e k e n e l ő a d o t t d a r a b j a i , mi-
ket az. i f ,ak nagy p rec iz i t á s sa l j á t s z o t t a k . Az i f j ú m ű -
kedve lők tovább i g y a k o r l a t á t , min t é r t e s ü l ü n k , a po lgá r i 
iskola u j t a n í t ó j a , Kárpáti S á n d o r fog ja ezen tú l veze tn i . 

— N é v m a g y a r o s í t á s . L i n d e n m a y e r F r i g y e s p o l g á r -
t á r s u n k U u g v á r o t t á l l a m s z o l g á l a t b a n levő tia, vezeték 
n**vét min isz te r i e n g e d e l e m m e l Ladány-ra vá l t oz t a t t a á t . 

— A kereskedelmi kör közgyűlésé. A helybeli 
k e r e s k e d e l m i kö r m ú l t v a s á r n a p d. u . 2 ó r a k o r a s a j á t 
hol v i s égében dr . Dreiszker J o z s e l e lnők lé séve l évi köz-
g y ű l é s é t t a r t á , m e l y e n az e l n ö k i és pénz tá ros i j e l e n t é s e -
ket ve t t ék t u d o m á s u l és m e g v á l a s z t o t t á k a t i s z tv i s e lőke t , 
v a l a m i n t a v á l a s z t m á n y t . E l n ö k k é d r . D r e i s z k e r J ó z s e f e t , 
a l e lnökü l R ó t h S á n d o r t , j e g y z ő ü l I ló th J e n ő t , p é n z t á r o s s á 
J á n o s a L a j o s t , k ö n y v t á r o s s á S t i a s z n y G y u l á t es h á z -
n a g y u l W e n t z l M i h á l y t v á l a s z t o t t á k . 

— Sörösek gyülese. A kőszegi sörfőző-részvény-
t á r s a s á g e hó 2 5 - e n d . e . 10 ó r a k o r a v á r o s h á z ülés-
t e r n i e b e n n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g j e l en lé t ében r e n d e s évi 
k ö z g y ű l é s é t t a r t o t t a , me ly a l k a l o m m a l az evi ü z l e t m é r l e g e t 
t e r j e s z t e t t e k t;lő és f o g a d t a k el s e n n e k k a p c s á n m e g á l -
l a p í t o t t á k , hogv r é s z v é n y e n k é n t 5 0 k r n y i osz ta léko t f izet-
n e k . Az. a l a p s z a b á l y o k é r t e l m é b e n k i sorso l t ak 9 d r b 
r é s z v é n y t , meg pedig a l 3 9 4 . , 1606. , 1404 . , 1 3 8 3 . , 2 2 2 . , 
583 . , 1084. , 6 7 1 . es 1 1 5 6 . s z á m u n k a t . Az i g a z g a t ó s á g i 
t agok a regiek m a r a d t a k , k ivévén K i r c h k n o p f M i h á l y t , 
ki már k o r á b b a n l e k ö s z ö n t s a k i n e k h e l y é r e Sz.eybold 
Káro ly t v á l a s z t o t t á k m e g . Meg n é m i m ó d o s í t á s t t e t t e k 
az a l a p s z a b á l y o k b a n s azzal az üles fe losz lo t t . 

— B i c z i k l i s t a k g y ü l e s e . A kőszegi b i cz ik l i -k lub 
pén tek e s t e t i sz tU| í tó közgyű lé s t t a r t o t t . A megválás / . -
t a n d ó k s z e m é l t j e f ö l ö t t e g y é r t e l i n ü l e g j u t o t t a k megá l -
l apodás r a , csak az e l n ö k v á l a s z t á s t ha l a sz to t t ák el j ö v ő 
v a s a r n a p r a Ale lnök U n g e r E l e k , j e g y z ő F l o d e r e r J e n ő , 
p é n z t á r o s J I U Í I S I m r e és út nagy E i t n e r G u s z t á v le t t . 

— F a ü l t e t é s . A város i h a t ó s á g u vá ros t e r ü l e t e n 
m e g k e z d e t t f a ü l t e t é s t d i c sé re t e s b u z g a l o m m a l f o l y t a t j a . 
U j a b b a n a vá r m ö g ö t t levő be rezeg i kert f a l a m e l l e t t 
ü l t e t e t t f a s o r t , b e f e j e z v é n evvel a m i z út b e f i s í t á s á t , 
me lye t a sé ta lók és k i r á n d u l ó k nagy s o k a s á g a e lő sze re l t e i 
szokot t f ö l k e r e s n i . 

— V e r k l i s v i l á g . Víg élet vall mos t n á l u n k Kő-
szegen . í l a soha , mos t b izonyosodik be az a \ á ros t meg-
t i sz te lő m o n d á s , hogy Jaktf ' j i k u l t i v á l j á k a zene t . T r o m -
bita ha r sog , h e g e d ű szól m i n d e n ü t t s a mi m i n d e z e k 
fölöt t all , a ve tü l i e lé vil i g á t . A m ű k e d v e l ő i kiír l e t e t t e 
lant jut s a m ű é r z é k á t p l á n t á l ó d i k az u t c z á r a , hol a tö-
meg g a u d i u m a r a s z a b a d o n f o l y i \ a zenei v e r s e n y . Az. 
u tolsó f a lu e lavul t s zokása i s e m m i k ahhoz képes t , a mi-
ket ná lunk p r o d u k á l n a k s m é g i s v a n n a k , akik h isznek 
a közrend ki lá tásb- t hr t ly»/et i j a v u l i s á b m . Az. á m — 
.i ltál uram erít, de nem volt l/enne köiiönet! 

— T a v a s z . B e k ö s z ö n t ö t t a h iva ta los tavasz s d a -
c z á r a a hulen f ú v a a t n a k , m á i - m a r b e l e k é p z e l j ü k m a g u n -
kat a ka lend ii i umbe l i i d ő s z a k b a . V é r ü n k b e n van ••/. 
A t a v a s z t v a r j a a s zegény , a k i n e k t o g y t á n van a í . i ja , 
a KMIIvere ; a k i n e k szorgos keze do logra vár , melv el-
k ö v e t k e z i k , m i k o r fo lpezsdül a h a t á r . A t avasz t v á r j * 
a b ü i ó k b a n do lgozó h i v a t a l n o k , aki f r i s levegő u t á n 
vágyód ik s k i r epe ra ln i s ze re tne t ü d e j é t A t a v a s z t v á r j a 
a s e r d ü l ő g \ e n n e k , aki t a m o d e m i sko lázás Mzelleino 
k i r a g a d kedé ly v i lágából s k inek i l yenkor f e l u j u l g y e r -
m e t e g - j á t s z i kedé lye . A t avasz t v á r j a m i n d e n k i , v á r | u k 
mi is, a k i k h i r l ap i ró i tollal a szivek v a g y a i n a k , a f e l -
é l e d ő ak . r a tnak vagyunk megaz.ólal tatói , nem az >d •-
szak j e l en tősége szer int u g y a n , h a n e m a k >z let idő-
s z a k á n a k u j r a e b r e d é s e é r t e l m é b e n . E vagv j o g o s u l t a b b , 
mint az á h i t a s a t e rmésze t t a v a s z a u t á n a n n a k részérő l , 
ak i t a t avasz n a p s u g a r a ha lá los be tegségből éb resz t felé 
A t á r s a d a l m i elet h idegségé t s z e r e t n ő k , ha felmelegí ' i>. 
az e m b e r s z e r e t e t m e l e g e . 

A röt l b U C S U k so roza t a a műi t pén t ek i ü n n e p -
nappa l kezdődö t t , a m i k o r s o k a n ke res ik fel közelről cs 
távol ró l a l ő t i kegy h e l y e t . M á r i a - n a p o k o n e g y r e z a r a n 
d o k o l n a k át v á r o s u n k o n a b ú c s ú s o k , a m i t az iden mul t 
p é n t e k e n l á t h a t t u n k e lőször . A buc -u -ok közül ez a l k a -
lommal sokan szép fekvésű K á l v á r i á i k r a is e l m e n l e k . 

— H i r d e t m e n y . Kőszeg az. k i r . v á r o s pénz tá r i hi-
va ta la ezenne l közh i t r e l é t e t i k , hogy nz 1898. ev re ke 
sz í to t t f ö l d i d ó k i v e t é s i l a j s t r o m a a s z o m b a t h e l y i 111. k i r . 
pénzügy igazga tóságnak 2 2 9 4 / 1 8 9 8 . szánni r e n d e l e t e foly-
t án f. evi m á r c z i u s hó 2 7 - t ő ! áp r i l i s hö 3 ig b e z á r ó l a g 
a lu l í ro t t h i v a t a l b a n k ö z s z e m l é r e ki van teve . 

Kőszeg , 1898 . évi m á t o z i u s hó 26 á n . 
Városi pénztári hivatal. 

— Ingatlanok forgalma. A mult héi folyamán a 
köve tkező inga t lanok kerül leK t e l e k k ö n y v i á t í r á s a l á : 
Kiö tz l F e r e n c z és K á l m á n u t á n Kőszeg város j t v á r a a 
3 5 2 9 bsz. 4 6 0 Irt v é t e l á r b a n . — Scli a p t e r Fe rencz u t an 
ozv. Kog le r Q o t l f r i o d u e j a v á r a a 3 8 S 5 hsz 2 3 2 fri 5 0 
v é t e l á r b a n . — S c h l a p f e r F e r e n c z u t á n Tang l F l ó r i a n 
j a v á r a a 3 1 0 8 liszsz. 30 f n v é t e ' a r b a n . — Ü >sz J á n o s 
u t á n T a n g l F l ó r i á n j a v a r a 3 0 7 1 hsz. 2 0 f i t v e t e l s r b a n . 
— Néha i Szik la i J á n o s u t á n a 3 1 8 6 . ( 4 1 1 6 - 4 1 2 1 ) 
( 3 8 5 4 - 3 5 5 5 ) hsz. Sz ik la i P a u l a es Ferencz. j a v á r a . 

) ( A N e w Y o r k é l e tb iz tos í tó t á r s a s á g hogv mi lyen 
a l ap t a l anu l lett m e g h u r c z o l v a e n a p o k b a n , ékesen bizo-
n y í t j a e mai l a p u n k b a n közze to t t ny i l a tkoza t . A N e w -

York a vi lág l e g n a g y o b b és l e g m e g b í z h a t ó b b biz tosí tó 
i n t é z e t e i n e k egy ike s jó h i rneve és s z o l i d s á g a mia t t köz-
kedve l t s égnek ö rvend ; m i n d e n j ó z a n u l g o n d o k o z ó le 
t u J j t s za l i í t an i kel io e n e k u k r e a legbol k a p o t t es f e l -
fu j t vad i k a t . 

— Nagy lovasár Érseku jvaro t t . A N y i t r a m e g y e i 
G a z d a s á g i E g y e s ü l e t á l ta l a f. é v b e n rei d e z e n d ő X V I ik 
ne inze tkzz i nagy l ó v á s á r , mini m i n d e n é v b e n , úgy most 
ts m á j u s I10 első h é t f ő j é n s a m e g e l ő z ő vas . i rmip de u-
l án , vagy i s m á j u s ho 1-én es 2 - á n fog m e g t a r t a t n i . A 
m u l t evi va sá ron o l ad .uo t t 5 0 0 d r b ló. A N y i t r a m e g y e i 
G i z d a s á g i E g y e s ü l e t l ó v á s a r j a i a l e g h í r e s e b b e k az o r -
s z á g b a n . A hazai es kü l fö ld i l o k e r e s k e d ö k l e g i n k á b b Ut 
s / e r z i k be s z n k s e g l e i ü k e t . L a k a s o k es i s t á l lók az é r s e k -
ú j v á r i r e n d ő i k a p i i a n y i m v a t a l n a l r e n d e l h e t ő k . 

)( Az eddig i s m e r t f é r e g és p o l o s k a i r t ó s z e r e d e t a 
D i t r i c h s t e i n - f e l e r o v a r i r t ó por f e l t é t l e n ü l b u t u s 
h a t a s á n a l fogva a r a n y l a g rövid idő a l a t t messze le iü l -
m u l t a . Mi ezt m á r a n n á l az o k n á l fogva sz ívesen i,on-
s l a t a l j u k , m e r t az haza i g y á r t m á n y levén, n e m csak h o g j 
ö s s z e h a s o n l í t h a t a t l a n n a g y o b b s i k e r t m u t a t tel az idegen 
f é r e g i r t ó s z e r e k n e l , de b iva lva van a r r a is, hogy a m a -
g y a r i p a r n a k l e n d ü l e t e t a d j o n , a m e n n y i b e n az összes 
k ü l f ö l d t ő l i m p o r t á l t i i yneu iü s z e r e k r e h a z á n k b ó l inih mim 
ki f o g j a k ü s z ö b ö l n i . Mi e b h e z t e l j e s siker1 k í v á n u n k 
nek i es n e m m u l a s z t h a t j u k el t iszt , h á z i a s s z o n y a i n k a t 
s a j á t é r d e k ü k b e n e f é r e g és p o l o s k a i r t ó s z e r r e figyel-
m e z t e t n i , m e l y n e k bővebb m a g y a r a z a t á t k ü l ö n b e n mai 
s z á m u n k b a n foglal t h i r d e t é s t a r t a l m a z z a , 

— Mezei egereket b iz tosan és t ö m e g e s e n kipus/ . t i t 
a S ip ö c z I s t v á n pécsi g y ó g y a z e r é s z á l t a l l a b d a c s -
a l a k b a n kész í t e t t , e v e k ó la a l e g e l ő k e l ő b b u r a d a l m a k b a n , 
s z á m o s gazdas . i gbau es ko/ . ségbeu p á r a t l a n e r e d m é n y n y e l 
hnszna l t e g e r m é r e g. H i t e l e s t a p a s z t a l a t o k szer in t 
egy ho ld ra 1 — 2 k g r . ( 1 0 — 2 0 e z e r l abdacs ) e l e g e n d ő . 
P o s t a c s o m a g o t ( k ö r ü l b e l ü l 5 Ugt.) 3 f r t e r t , 1 0 0 kgro t 
4 5 f r t e r t kü ld S i p ő c z I s t v á n g y ó g y s z e r é s z Pec - . e t t . 

Fővárosi levél. 

r endes l a k t a n y á n a k o s i t á l y o z t a a a é k , a h o n v é d k a s z á r n y á t 
b izony csak fiók l a k t a n y á n a k o s z t á l y o z t á k . 

A h o n v e d k a - z á r n y a l ényeges a t a l a k í t a s a b s n men t 
k e r e s z t ü l ; fő leg a h o n v é d - h u s z á r t á g n a k 1889-ben Kő-
szegről t ö r t é n t e l v o n a t a , — es a h o n v t - d k e r e t e k n e k ki-
egész í t é sé f o l y t á n s zükséges sé vált á t a l a k í t á s o k nagy 
k i a d á s o k a t o k o z t a k a v á r o s n a k . 

V é g ü l n e m h a l l g » t h a t o m el a honvéd k i n c s t á r r a l 
kö tö t t s ze rződős azon s t i p u l a l i ó j á l , ame iy a k k é n t r en -
d e l k e z i k , hogv a k a s z á r n y a a h o n v e d i u t e z i n é u y f e n n á l l -
tá ig s d a t i k bei Se. A k á r k i t ő l e red t e f e l t e l e lnek s i e r z ö -
d e s b s való fog la l á sa , é les és e lő re lá ió e l m e n e k j e le i . Az 
e g y e d ü l i ü d v ö s m t e z k e d e s , amirő l az ada tok közt tudo-
más t s z e r e z h e t t e m . A. 

Apróságok. 
A kőszegi képzőmű vészeli a k a d é m i a (nal terozó és t é g U r a k ú 

t a n f o l y a m á n a k zá ró-v izsgá la tá t t e g u a p t a r to t t ák nn-g vgy tueg-
sammiHÍiiMt noivé-z é» t a n á r vuzetése é< egy fí 'n^aznaté e l n ö k l e t e 
a la t t . Az r r . d i n á n y r ő l még az este a l egcsodá la tosabb do lgoka t 
m e s é l t é k . 

* 

Az az. eső, amit gazdáink még ő s z n é l v á r t a k , hog) a inezei 
egerek l y u k a i b a beha to l jon és f amí l i á ika t e lpusz t í t sa — most 
tavaszsra l é rkeze t t meg. He i« tö l tö t te a l y u k a k a t , de e g e r e t nem 
ta lá l t . Va lak i f r a p p a u - l ia-onlatosságnt ta lá l t e késői eső és város i 
r sndőrségUuk között . 

• 

A sopron-kőszegi vaKut^kiépít. 'sével u j t e lepe t — a la Kö-
t /e i ( fa lva — lá tes í tenek a felső vámház körü l , a melynek neve 
A5«*«t/-Srij/W lé . zen . Magyarország hely *>>Knét t á r a és a vasúti 
k s l a u r o k á l lomás-neve i kör.alebh eaiel a nületlen névvel fognak 
gazdagodni . 

A t a v a s z b e k ö s z ö n t ö t t , vele u j é l e t , t e v é k e n y s é g . 
A vidék k ö z ö n s é g e i»mét a f ő v á r o s fe le i r á n y í t j a figyel-
met , hogy k ü l ö n f é l e sz.uusegleieí i r á n t o n n a n n y e r j e n 
t á j é k o z ó d á s t . 

K e r t é s z Tódor m ű i p a r á r u r a k t á r á b a n , Budapes t , Kr i s tó f -
té r s a r k á n ) a tav i.zi i dény re a l e g n a g y o b b v á l a s z t é k b a n t a l á lha -
tók a tavaszi spor t , j á t é k , d i szmű- és h á z t a r t á s i c s i k k e k , me lyek 
közül kü lönösen k i e m e l j ü k a L a w n - t e n n i s k e l l é k e i t 5 0 — 1 2 0 f r tos 
ö s s z e á l l í t á s b a n ; a Lawn- t enn i s j á t é k s z a b á l y a i n a k nyomato t t ma-
gya r szövegével . Tornaeszközök ugy a szobábau , mint a szabad-
ban. A horog ha lásza t összes ke l léke i . A m e r i k a i g y e r m e k - p u s k á k , 
pisztolyok •>() k r tó l 5 f r t i g . Ker t i sze rszámok, ásó, k a p a , g e r e b l y e , 
egy készle t 1 f r t tó l 4.50-ig. G y e r m e k k o c s i 8 — ifi f r t i g . Ház ta r t á s i 
c z i k k e k . Amer ika i husvágó-gép 3.50 k r . Czukor - , m a n d u l a - , zssm-
le-reszelőg. p 1.20-tól 4.Ü0-ig. U y o r s f o r r a l ó 1.50-től 2 f r t i g . F inom 
aszta l i kések és vi l lák 12 |>ár 2.8o-tól 13 f r t i g . .Szódavíz készí tő, 
gép 7 - 1 5 f r t i g . F o l y a d é k kézi a ranyozó , 1 üveg ecse t te l 80 kr 
A u t o m a t i k u s egé r - én p a t k á n y - f o g ó 60 kr tó l 2 f r t i g . lT tazá»i czik-
k e k , bő röndök , fésűk és h a j k e f é k , boro tvák , a m e r i k a i boro tvá ló és 
h a j n y i r ó - g é p e k , bomze*z-lám|>a, ha j sü tő -vas és k ü l ö n f é l e egéxznég-
<>l>ulá»i e a i k k e k . Községi e l ö l j á r ó s á g o k n a k : L e f o c h e a u x revolver 
5 .50—6.50, pos t a t á ska 6 50—10.60, s j j e l i ő r - k ü r t —.fin 2.60, t a r t ó s 
rézold.i lu dob 15 f r t . Ker té ize t i c z ikkek . Ker t i ollók 80 kr tó l ó 
f r t i g , ke r t i kés 80 kr tó l 2 f r t ig . Biztonsági r evo lve rek 5 - ló f r t i g . 
Lovagló eszközök, angol n y e r g e k , lószörnyiró olló, os to rok , k u t y a -
ko rbács stb. Dohányzó készü lékek , szív í r s z i p k á k , K á k ó o z y - p i p a , 
z s ebgyufa t a r t ó . Vidéki in-;gr.iudelések gondosan és gyorsan tel-
j e s i t t e t u e k . 

. A I 1 a t e g é s z t é g* . H a z á n k n a k mely k ivá lóan á l la t -
teuyégztö ország , uem volt sem á l l a t g y ó g y á s z a t i l a b o r a t ó r i u m a , 
seiu t i sz tán e czé lnak megfe l e lő p a t i k á j a , sem a közönséget szol-
gáló szxk lap ja . mely az á l la t be tegsége i t t á r g y a l j a és a n a g y k ö -
zönségnek szakok ta t á s t ad jon az á l l a t e^észség rö l és á l l a t t e n y é s z -
tésrő l . Hazs l iuszky Károly fővárosi gyógyszerészé az é r d e m , hogy 
H 7 öná l ló l abo ra tó r iumot és pa t i ká t á l l í to t t fe l , de e g y ú t t a l 
.ÁHategészség* cziuieu szaklapot is a l a p í t o t t , m e l y b e n hazánk l e g -
k ivá lóbb szakí ró i részt vesznek. Ké t ségk ívü l a b n o r m i s á l l apo t az, 
hogy hazánk rászorul t k ü l f ö l d i á l l a t g y ó g y s i e r e k r s s zak i roda -
lomra . Hazsl iuszky Károly e g y i k e e s z a k m a l e g k i v á l ó b b műve lő i -
n»k, ki az országos k iá l l í t á son , va lamin t a k ü l f ö l d ö n is száuiot 
k i t ün t e t é s t nye r t , az á l l a tegészség és tenyész tés j a v í t á s á t és eme-
lését t e t t e f e l a d a t á v á s e i i aek e l é résé re lé tes í te t t á l la t g y ó g y t á r á -
ban a köve tkező l e g j o b b minőségű kész í tmények k a p h a t ó k : „ K e s -
t i t u t i o n s f 1 u i d " , üdí tő és erős í tő fo lyadék lovak s z á m á r a 
l f r t 20 k r . „M e z ő h e g y e s i á I 1 a t p o r " , k i t ű n ő t ápsze r 
' ovak és s z a r v a s m a r h á k s zámára 35 és 70 k r . ; t a p a b r a k 3:1 k r . ; 
r f iho la j 1 f o r i n t ; haromti por 50 k r . ; k e h p o r lovak köhögése 
el len 70 kr . ; s zemvi t , p ó k f o l y a d é k , he lgörcs l abdacs , e p i d e m i k u -
san e l ő f o r d u l ó vérhas e l len , porok j u l i o k n a k , b á r á n y o k n a k , seb-
balzsam és minden az. á l l a tgyógyásza tban e lő fo rdu ló g y ó g y s z e r e k . 
T a n á c s o k a t elsörhiigu szaktér t iak tó l vagy levé lben , vagy az , l-
la tegészség* szak lapban az üzenetek közt a d a t n a k . A lap előfize-
tési á r a ogész. évre 3 f r t . Megke r r sé s r e m u t a t v á n y s z á m o k a t szíve-
sen kü ld a k i adóh iva ta l , ni-ly a l abo ra tó r iummal ö s s z e k ö t t e t é s b e n : 
l tu ' l apes t , VI I I . , Rökk-Sz i l á rd -u tcza 28. sz. a . van, hova a meg-
ke resések in tézendők . 

A v i l l amvi lág i tás kérdésével fog la lkoz ik a vidék számos 
városának közönsége, ami nagyon indokol t ot t , hol ez a k é r d é s 
még e l in tézve ninos, hogy az i n t ézkedések most t é t essenek meg 
a r ra , hogy a berendezés i m u n k á l a t o k bevégez te the«senek a n y á r 
fo lyamán a v i l lamosvi lági tás már az öszra i gényhe vé t e thes sék . A 
hol a töké le t e sebb r endsze rű v i l la iuvi lág i tás m á r be van vezetve , 
mindenü t t e l i smer ték , hogy ez j o b b és nem d r á g á b b mas vi lágí -
tási módszerné l , sőt a közel j övőben o lcsóbbá is vá l ik , m e r t mint 
h a l l j u k , N e r n s t gó t t inga i t a n á r egy u j i zzó lámpá t t a lá l t fe l és 
szabad Imazta tot t , mely a v i l la iuvi lági tás j e l en kö l t sége egy ne-
g y e d é r e r e d u k á l é d i k . K e n t a l á l m á n y n a k k izá ró lagos g y á r t á s i 
j ogá t a S i e m e n s é s H a l s k e czég biz tos í to t ta m a g á n a k , 
uiely edd ig is a leg jobb rendszerű v i l l amvi lág i tás i b e r e n d e z é s e k e t 
készí te t te s h a z á n k b a n is sz.ámos váro«t, g y á r a t és éptl lef»t v .e re l t 
fel vi l latnvilági tá ' .sal , va lamint a vi l lamos vasu taka t B u d a p e s t e n 
és több városban ép í te t t e . A S i e m e n s é s H a l s k e czég 
Budapes ten k í v á n a t r a t e r v e z e t e k e t és kö l t ségve téseke t d í j m e n -
tesen k szít és kü ld . 

Az épí tkezés i időszak beá l l t áva l , midőn a városok és kös-
ség.'k ha tósága i a közép i t kezéseke t tervezik s a közu tak j ó k a r b a 
helyezését e lha tá rozzák , e m l é k e z e t b e j á t t a t j u k az a s z f a I t -m a -
c a d a m b u r k n l a ot , mely már hazánk igen sok vá rosában a l k a l -
mazta to t t és i smer te t e t t el, hogy ez. a legolcsóbb, l eg jobb leg-
t a r tósabb bu rko la t s a mely a koczkakövel o lcsóságra is v e t e k e d i k , 
de anná l közegészségi leg sokka l e lönyösebh , m e r t a fö ld á r t a l m a s 
k ipá ro lgása i t meggá to l j a , por vagy sár r a j t a nem képződ ik s k ö n y -
nyeu és olcsón t a r t h a t ó j ó ka rban ; készítési m ó d j á n á l fogva ped ig 
a n n y i r a é r d e s f e lü l e tű , hogy az á l la tok és j á r m ű v e k a l e g k ö n y -
nyel iben és legbiz tosabban k ö z l e k e d u e k r a j t a , ami á l l a t egészség i 
t ek in t e tbő l , va lamin t a teherszá l l í tás e lőnyösebbségének s z e m p o n t -
j ábó l is igen fontos. A M a g y a r A s z f a l t R é s t v é n y -
t á r s a s á g , mely az aszfal tot s a j á t , b iha r inogye i b á n y á i b a n 
t e rme l i , szá l l í t j a r endk ívü l olcsón és készít i igen e lőuyös ttzetésí 
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feltetek msllstt az a*'falt járdát i(, mely a gyalogjárán legtisr-; 
tább és legkellemesebb alkalmatosságát nyújt ja ugy nyáron mint 
teleti. Ei okból legtanácsosabb, hogy a hol a körutak rendezését 
es jó karba helyezését tervezik, kerjeuek tervezetet a M a g y a r 
A s z f a l t K « i z ? < u ; l i r i I K i K igazgatóságától (Buda-
pest, Andrássy-ut 30.). honnan minden szakszerű felvilágosítást ÓH 
költségvetést díjmentesei! szolgáltatnak. 

A fővárosba utazó vidéki közönségnek mint a legkelleme-
sebb otthont ajánljuk U u u d o l J á u o s „Istráu főhercz.eg"-hez 
czimzett szállodáját, a Fereucz József-tér ós Akadéinia-utcza sar-
káu. Ez a legszebb fekvésit, minden kóuyelemutel bereudezett 
szálloda, Uuudnl Jáuos személyes felügyelete alatt, példás tiszta-
ságával és leggondosabb kiszolgálásával, jutányos szobaáraival 
liiiudeu igényt teljeseu kielégít. A szálloda éltermeibeu a legíz-
letesebb ételek s tiszta jó italok szolgáltatnak ki, s rég ismert jó 
hírnevét ezúttal is utak emlékezésbe kiváutuk juttatni. 

Miként siettethetjük állataink fejlődését. 
K ü l ö n ö s e n a n y u g a t i s z á r m a z á s ú s z a r v a s m a r h á n á l 

aitig u s e r t é s e k n é l nagy h o r d e r e j ű do log az a l la tok iej-
lödese t s i e t t e t n i , m e r t I I I I H O I g y o r s a b b a n f e j l ő d n e k azok , 
u n n á l h a m a r a b b forog a be lé jük f e k t e t e t t t ö k e s így 
b izonyosan n a g y o b b k a m a t o t hoz, m i n t h a hos szabban 
feksz ik b e n n e . L á t h a t j u k is ma m á r k i á l l í t á s o k o n s á l l a t -
s z e m l é k e u , hogy a p i r o s - t a r k a egy é v e s szi i i ient l ia i i b ika 
oly m ó d o n ki van f e j l ődve , m i k é n t aze lő t t k e t e v e s e k 
sem vol lak s t a p a s z t a l h a t j u k , h >gy i lyen jó l f e j lődö t t 
b i k á é r t oly hor r ib i l i s ö s szegeke t k é r n e k és f i ze tnek is, 
m i l y e n r ő l aze lő t t f o g a l m u n k sem vol t . Mer t m e g j e g y -
z e n d ő , hogy m i n d e n á l l a t ná l — t a l á n az e g \ e d i t l i angol 
t e l ive l - lova t k ivéve — első s o r b a n a t e s t i n a g y s á g o t 
f izet ik m e g ; s z a r v a s m a r h á n á l , s e r t é s n é l ez t e r m é s z e t e s 
is, de így van ez a lónál is, h i s z e n uagy h in tó s lova-
k a t c s a k d r á g á b b a n lehe t e l adn i , m i n t u k ö n n y ű h u s z á r 
a l á va ló lova t . Az i g y e k v ő g a z d á n u k t e h á t t ö r e k e d n i e 
kell nagy á l l a t o k a t neve ln i , úgy a z o n b a n , hogy e l é l h e t ő 
les t i n a g y s á g u k a t l ehe tő l eg f ia ta l k o r b o n é r j e k e l . Az a 
k é r d é s m á r mos t , hogyan v ihe tő ez k e r e s z t ü l ? 

M i n d e n e k e l ő t t o l y a n f a j t á t kell t e n y é s z t é s r e vá lasz-
t an i , mely ek t u l a j d o n s á g a a g y o r s f e j l ő d é s . A s z a r v a s m a r h á k 
közü l pl. a p i r o s - t a r k a f a j t á k b í rnak a g y o r s f e j l ő d é s t u l a j -
d o n s á g á v a l ; a m a g y a r m a r b a m a r l a s a b h a n f e j lőd ik s ha ezt 
a t a l a k i t a i i i a k a r n ó k g y o r s a b b a n f e j l ő d ő f a j t a v a , jó lu la j -
d o u s á e s b o l , n e v e z e t e s e n s z i l á r d s á g á b ó l , e d z e t t s e g é b ő l , 
e r e j é b ő l s o k a t vesz í t ene . A m á s o d i k ke lek az intenzív 
t á p l á l á s s ez az , a m i t a m a g y a r g a z d a n e m a k a r m e g -
é r t e n i s f o ly tonosan azt h a n g s ú l y o z z a , hogy a z é r t nem 
a k a r s o k a t e t e t u i a l l a t a i v a l , m e r t az sok pc l i zbe k e r ü l : 
d r á g a do iog . P e d i g epeit az a d r á g a do log , ha az. á l la -
tok rosszu l t a k a r m á n y n z t a t i i a k . U g y - e bizony e l i smer i 
m i n d e n k i : azért kell e u n ü n i t , hogy é l j ü n k ; a m a g u n k -
hoz ve t t t á p l á l é k első so rban a r r a va ló , hogy t e s t ü n k e t 
s ú l y b a n t a r i s a , t e s t ü n k m e l e g é n e k f e n n t a r t á s á b ó l e e g j e n 
s csak ha ezen s z ü k s é g l e t e k k i e l é g í t e t t e k , f o r d í i i a t i k a 
t áp l á l ék e r ő t e r m e l e s r e , f e j l ő d e s r e s t b . A n a g y o n rosszul 
t á p l á l k o z ó e m b e r l e s o v á n y o d i k , e r ö t l e u , a g y e r m e k visz-
t / .a iuarad f e j l ő d é s é b e n . í g y vau ex a z á l l a t o k n á l is ; a 
f e l v e t t t a k a r m á n y egy j e l e n t e k e n y r é sze az e le t f e u t a r -
s n s a r a f o r d í t t a t i k s egy b izonyos t ö b b l e t r e vau s z ü k s é g e 
az a l l a t u a k , hogy f e | l ó d j e k , hogy e r ő t t e r m e l h e s s e n . E - e n 
t ö b b l e t e t ui ioet r ö v i d e b b idő a l a t t a d j u k m e g a növe-
k e d ő a l i a l u i k , a n n á l g y o r s a b b a n f e j l ő d i k s a n n á l keve -
s e b b t a k a r m á n y t s z ü k s é g é i e l e t é n e k f e n n t a r t i a á r a , mer t 
r ö v i d e b b idó a l a t t f e j l ődö t t ki s így h a m a r a b b é r t é k e -
s í t h e t ő . N e m a n ö v e n d é k a l l a t o k k o p l a l t a s s a t e h á t a 
t a k a r é k o s e l j á r á s , h a n e m e l l e n k e z ő l e g a z o k n a k az i u t e u -
z tvebb , j o b b t a k a r m á n y o z á s a . A i n d e a k á r m e t i n y i t a k a r -
m á n y t a d u n k is az á l l a t o k n a k , c sak a k k o r lesz u a g y s a g -
bau i f e j l ő d é s ü k s z e m b e ö t l ő , ha a t a k a r m á n y bau a c i o n i -
k é p z ő d e s h e z s z ü k s é g e s a n y a g o k , n a g t o n bőven m e g 
v a u n a k . 11a e l e g e n d ő c s o n t k e p z ő a u y a g nincs , a k k o r a 
sok t a k a r m á n y tol m e g h í z n a k u g y a n a i i ó v e n d e k - á l l a t o k , 
d e n e m f e j l ö d n e k uagysagba i i a k í v á n t a r a n y b a n . P e d i g 
e p e u az u. u . c s o n t k e p z ő - a n y a g o k , a u t iuő k ü l ö n ö s e n a 
fosz to r sav es inesz. h i á n y z i k l e g g y a k r a b b a n a t a k a r m á n y -
f e l e k b ő l s ezen h u n y uemely v i d é k é n oly u t é r v ü , hogy 
e n n e k k ö v e t k e z t e b e u az. egé«z á l l a t a l lou ia i iy eloseuevesz. 
a n é l k ü l , hogy az o t t a n i l akosok a do log o k á t t u d n á k 
t a l a lu i . I g e n t e r m e s z e i e s a z u t a u , hogy ha a c s o n t l a p 
n e m n ö v e k e d i k , a test s em g y a r a p o J h a t i k u a g y s a g b a i i . 
Ei re a k ö r ü l m é n y re csuk az u j a b b kor i v i z s g á l ó d á s o k 
v e z e t t e k r a a s z a k e m b e r e k e t s csak l e g ú j a b b a n s ike rü l t 
m e g á l l a p í t a n i az t is, hogy a n ö v é n y e k b e n nem e l e g e n d ő 
meuny isegbeii j e l en l evő o s o u t k é p z ő a n y a g o k a t m e s t e r s é -
gesen is lehet p o t o l n i ; az ez i rány bau vegze t t k í se r l e t ek 
oly k e d v e z ő e k , bogy az u . n . p r á c i p i t á l t f o s z f o r s a v a s 
mesze l , i l le tve t a k a r m á n y • o s o m l i s z t e t ma m i n d e n ü t t 
has /ua l j a i> az á l l a tok fe j lődese l i ek gyöt sít asa cz.el jabol . 
A t a k a r m á n y - csont l i sz t igen o lcsó auy g t> az a l l a iok 
s z ü k s é g l e t e ü l j Csekély, hogy a b e s z e r z e s e r e fo rd í to t t 
összeg s z a m í t a s b a is a l ig j ö h e t . K ö r ü l b e l ü l '/« k r a j e z á r b a 
ke rü l egy k i f e j l őd ött s z a r v a s m a r h a vagy ló nap i s z ü k -
ség l e t e . S z ü k s é g é i ped ig n a p o n k é n t u ö v e u d é k b o r j ú 8 — 1 6 
g i a i n m o t , u ö v e n d e k Csikó 8 - 1 5 g r a m m o t , u ö v e n d e k bá -
rány 8 — 6 g i a m m o t , k i fe j lődt i l t s z a r v a s m a r h a vagy ly 
1 4 - 4 0 g r a m m o t . S z a r v a s m a r h á n a k , j u h n a k , s e r t é s n e k 
es s/.ai ny a snak d a r á b a n vagy k o r p á b a n a d h a l ó , míg a 
lovak r e s z e r e n e d v e s z a b kozé k e v e r e n d ő . 

T a k a r ó a i iy -csou t l l sa t e t csak lel|esen m e g b í z h a t ó 
he ly rő l e ze l s ze rü v a s a r o m i , mer t e p i á p e r a t u m o i csak 
e l s ő r e n d ű c son lbo l s z a b a d kesz í ten i . Mint l e g j o b b besze r -
t e s i f o r r á s a b u d a p e s t i „ H u n g á r i a * m ű t r á g y a , k é n s a v 
es vegyi i p a r r é s z v é n y t á r s a s á g a j á n l h a t ó A ki meg nem 
l á t o t t a l l a t u k u l , a me lyek f e j l ő d é s ü k közben osontlisz.tet 
is k a p t a k , az. r á n d u l j o n fel a l e g k ö z e l e b b i t e u y é s a l l a l -
v a s á r m e g i e k i u t é s e r e l J u d a p e s t r e , s ba rnu lva fog gyö-
n y ö r k ö d n i a s z é p e n f e j l ő d ö t t 1 é v e s sz in ieuthul i bi-
k á k b a n . 

Irodalom és művészet. 
— Az „ Ü s t ö k ö s " e heti s zá iua i smé t a s z o k o t t 

vá l toza tos t a r t a l o m m a l , p o m p á s r a j z o k k a l jelent m e g ; 
f o l y t a t j a a n e v e z e t e s e b b e m b e r e k , irók es m ű v é s z e k Uari-
k a i u r a i n a k köz l iké i ; pol i t ik. i i a p r ó s á g a i e l e v e n e k , t a l á lók ; 
e z ú t t a l h á r o m „ Ö t v e n eves k r ó n i k u s a d o m á v a l a k e d v e -
k é ü l . o lvadó inak , l e g k i v á l ó b b d a r a b j a m é g i s a s z e r k e s z t ő 
to l lából e redő v e r s : „ H a Petőf i e l ne . " — Az „ Ü s t ö k ö s * 
e lő f i t e i é s i á ra n e g ^ e d o v r e '2 f r t . Az e lő f ize tések egysze -
r ű e n Így c / í m z e n d ő k : „ A z Üs tökösnek — B u d a p e s t . * 

— „ F a t e n y e s z t é s * — Czímuiel, — a í o ld in fve l é s -
iigyi m. kir . m i n i s z t é r i u m k i a d á s a b a u egy igen baszno* 
én h é z a g o t pó t ló s z a k m u n k a j e l en t m e g , m e l y e t M o l n á r 
l i t v á n orsz . gy ü inö lcsesze t i es fa tenyész té» i m in i s z t e r i 
lií/tón i r t meg. A m d meg i smer t e t i az olvasót a f a i e -
n y e s z t é s e^esz a n y a g á v a l , eszközeivel ért t e e n d ő i v e l ; 
t o v á b b á n é p s z e r ű e n OH b e h a t ó a n fogla lkozik a g y ü m ö l c s -
es e g y é b luk szapor í tá t ia - , nevelése- , keze lese- és á p o l a -
s a v a l . M i n d e n f a i e n y e s / . t ő es g y ü m ö l c s t e r m e l ő n a g \ 
h a s z n á ' vehet i ezen h taznos s / . a k m u u k á n a k ; d e k ü l ö n ö -
sen n é l k ü l ö z h e t e t l e n k a l a u z a lesz az a község i f a i s k o l a -
keze lő t a n í t ó k n a k és a po tnologiáva l fog la lkozó l e l k é s z e k -
n e k . A d í szesen k iá l l í to t t , 91 s ike rü l t e r e d e t i á b r á v a l 
e l l á to t t és 19 n y o m o t t Ívre t e r j edő könyv á r a egy koro-
n á b a n lett m e g á l l a p í t v a , hogy az t miuel t öbben megsze -
r e z h e s s é k . E z e n f e l ü l a m i n i s z t e r m e g h a t a l m a z t a a n e v e z e t t 
min i sz te r i biztost a r r a is, hogy minden le lkész- es tan í -
t ó n a k , ki e k ö n y v é r t e g y s z e r ű levélben hozzá fo rdu l — 
a m ű v e t i n g y e n m e g k i l l d h e s s e . 

— A „ M a g y a r K ö n y v t á r " - ' , a L a m p e I R . - f é l e 
k ö n y v k i a d ó czeg e k i t ü u ő va l l a l a t á t a k ö z ö n s é g a n n y i r a 
f e l k a r o l t a , hogy e z á l t a l l e h e t ő v é let t a f ü z e t e k e t s o k k a l 
g y o r s a b b e g y m á s u t á n b a n k ö z r e b o c s á t a n i , m i n t e r e d e t i l e g 
t e r v e z v e volt . A c sak m ú l t d e c z e m b e r b e n m e g i n d u l t 
g y ű j t e m é n y ma m á r egész a 3 1 fi izetig é r k e z e t t s a KI 
vég ignéz i az edd ig m e g j e l e n t sz i iuok j e g y z é k é t , b i zony-
nyá l e l f o g j a i s m e r n i , hogy azok közt egy s incs , mely 
ne f o g l a l h a t n a h e l y e t m i n d e n m ű v e l t m a g y a r c s a l a d 
k ö n y v t á r á b a n . A l e g u t ó b b s z é t k ü l d ö t t f ü z e t e k ezek : 
M u r g e r e« U a r r i e r o „ B o h é m - é l e t " cz ímű h i r e s s z í n m ű v e , 
U a d ó Anta l f o i d i t á s á b a u . T u d v a l e v ő l e g ez az a d r á m a , 
me lybő l L e o n o a v a l l o e p e r á j a mer í tve van ; a n e m z e t i 
s z í n h á z n a k is az lesz egyik l egköze lebb i U ]donsága . Be i» 
k i r á ly n é v t e l e n j e g y z ő j é n e k m u n k á j á t a m a g y a r o k t e l -
te i rő l is k ö z r e b o c s á t j a a „M. K..", vogte leu h.iar.nos 
s/.olg i latot t eve ezzel a t ö r t é n e t i o k t a t á s n a k . A n o n y m u s 
m u u k á j a Sab<> K á r o l y e l h a l t l n s t ó i i k u s u n k f o r d í t á s á b a n 
l*denik meg, me lye t Mika S m d o r e j jye t . d o c e n s j í v f i o t t 
es la tol t el b e v e z e t é s s e l . A 3 1 . I ' i i /o t t- l meg indu l a .. M 
K . * u j Mol ie re f o r d í t á s a , melye t b í z ó m n á l ö r ö m m e l 
fognak Iái ni m i n d e n ü t t . E füze t „ D a t i d i u G y ö r g ) * -ö i 
a d j a H e v e r i S á n d o r k i v á l ó szépségű in i g \ a r í i a s á b a n s 
u g y a n c s a k az ö b e v e z e t e s é v e l . Amint e fe l soro lásbó l 
l a t sz ik , a „ M. K . " d e r e k a s a n beval l ja p r o g r a m i u j á t é s 
mé l tó a l e g n a g y o b b n é p s z e r ű s é g r e . A l e g k ö z e l e b b m e g -
j e l e n e n d ő f ü z e t e k is igen é r d e k e s e k n e k í g é r k e z n e k : 
F l a t n t n a r i o n „Cs i l l agos E s t e k " cz lmü k ö n y v e , T ó t h Bé la 
f o r d í i a a s b a n . T ó t h K a l i u a u m e g e d d i g k i a d a t l a n k i t ű n ő 
v í / j á t e k a , „A k i r á ly h á z a s o d i k * , B o u r g e t b a r o m gyö -
nvö rü n o v e l l á j a Heves i 8 indor f o r d í t á s á b a n s v c g r e 
S / a b o l c i k a M i h á l y egy v e r s f ű z e t e . 

Magyar Altalános H i te lbank: 
„Értesüléseink szerint a társaság a leguagyobb amerikai 

biztosító intézetek egyike és nagyou jó hírnévnek örvend,* 
Pesti Magyar Kereskedelmi bank : 

.1. Alapíttatott lX41-ben, ilzemét fölvette lH45-ben, egyike 
a három legnagyobb és legrégibb amerikai biztosító intézeteknek. 
Rendesen dolgozik, hírnevét és pozic-zióját, mint a három legelfi-
kelőbb egyike, teljesen föntartja. 

2. Elsőrendűnek tekint jük. 
3. Príma*. 

K. k. prlv. Oest. Credl tanstal t . Bécs : 
„Értesüléseink szerint a társaság szakmájába a legjelen-

tékenyebb társaságokhoz tartozik Amerikában, nagyon szolidan van 
vezetve és pénzeszközökkel böveu rendelkezik." 

K. k. pr lv . Oest. Laenderbank. Bécs : 
„Egyike a legelőkelőbb amerikai életbiztosító intézeteknek, 

a mely miuden kötelezettségeire jó és a melylyel teljes megnyug-
vással lehet biztosításokat kötni.'' 

Deutsche Bank, Berlin : 
„Kérdésére értesítjük, hogy a társaság a legelőkelőbb és 

legjelentékenyebb amerikai életbiztosító társaságokhoz tartozik." 
Credit Lyonnais, P a r i s : 

„A New-York alakult 1845-ben. 
Biztosítási állománya fcs. 4,646.160,000 
Járadékbiztosításai tf.OOO 000 
Aktivái „ 1,040.000,'000 

1897. deczember 31>én vagyonbefektetései 
következők voltak : 

Ingó értékek f M . 556.76i.000 
Ezek áremelkedése 90.096,000 
Jelzálogkölcsönök 212.1110 000 
Ingatlanok " 88.056^000 
Készpénz és bankbetétek n 53.089,000 
Köli'sönök ingó értékekre és kötvényekre . . „ 64.301,000 

A társaság rendesen teljesíti kötelezettségeit biztosítottjai 
irányában, jó hírnévnek és jó hitelnek örveud. 

Köszönetnyilvánítás. 
Bécs, 1898. február 22. 

A .Nemzeti" Balesetbiztosító-Részvénytársaságnak Budapesten. 
Tonlai rellulosegyárunk igazgatója Vauvert Nlll Duohssns 

ur f. évi február hó 5-én vadászatról visszatérve egy véletlenül 
elsült serétlövés által megöletett. 

A .Nemzeti* balesetbiztosító-részvénytársaság Budapesten a 
téuyálludék felvételi* után azonnal bekérte a szükségelt okmányo-
kat és erek v. telével haladék nélkül kiűzette készpenzben a teljes 
biztosított összeget, azaz 30,000 koronát, miért i« készségesen 
ragadjuk meg az alkalmat a „Nemzeti*-uuk gyors és előxékeny 
eljárásáért teljes e ismeresünket kifejezni 

Kiváló tisztelettel 

Tordai cellulosegyár 
Schoeller Társa 
p. p. SeufeUt Káról)/ 

• 

A .Nemzeti" baleset biztósitó-részvénytársaság Budapesten 
(Krziébet kürut l s . sí.) biztosítást nyújt mindennemű baleset auys-

I gi következményei ellen, úgymint egyes egyéneket (polgár és ka-
tona) gyári es iparvállalati alkalmazottakat (munkások é« t i ss t -
viselök), valamim bárkit, hivatas teljesítése közben vagy a»on 
kívül, utazas ali t t , vadaszaton vagy bármely más alkalommal ér-
hető baleset ellen, a legszabadelviibb biztosítási feltételek és a 
legjutanyosabb dijtetelek mellett. 

Közelebbi felvilágosítást a legkészségasebben nyúj t : a .Nem-
zeti" az . E l i i magyar altalános biztosito", a .Magyar - f r t ae i l a" 

és a .Becsi butoslto* minden fő- és alügynöksége a« ország 
bármely helységében. 

J C Hegbizható é* tlQtjes Uaiet»zerw6k frtvttétnrk. 

— A l e g r e g i b b m a g y a r e l cz l apo t , az „ Ü s i ö k ö s t * - t 
m e l e g e n a | a u l j U k az U| e lö t ize les i e v u e g v e d a l k a l m i b ó l 
t. o l v a s ó i n k n a k . Az „ Ü s t ö k ö s * az. ő n e g y v e n é v e s h a g \ o -
m a n y a i h o z h íven r a g a s z k o d v a , még a mai n a p i g is a 
l e g v á l t o z a t o s a b b úgy t a r t a l m a b a n min t r a j z a i b a n . E l ső 
l ap | á ' i p o m p á s ka r r ik i t ű r á k b ni k izli az. írói es m ű v é s z i 
világ je lese inek a r c z k é p e i t , k r ó n i k á s a d o m á n y a i b m . ( m e -
lyek i g y e d ü l az ö s p e c i a l i t á s a i ) , m u l a t s a g o s t ö r t é n e t i 
ad . l tokat e l even í t fel a j e lesebb etuUerek e ie tebŐI , poli- | 
t ikai s z a l i j á r a cs ípős , d e p i r a t l a u , a mel le i t r t | z a i m a - ! 
g y á r o s u k , t a l i l ó k , k ö z l e m e u y e i m i n d v é g g m e g f e l e l n e k a 
l e g k é n y e s e b b j o i z l é s n e k , űgy nogy e g y e d ü l i e lcz lap , me-
lye t u a sa l ád i k ö r b e is b á t r a n be lehe t vinni s a inelv-
röl igazan e l i n o n d h a t ó , hogy n e m volna szabad s e h i l , j 
kü lönösen e g y e t l e n kasz inóból vagv o lvasókö rbő l se<u j 
Il lant óznia . E 'o f ize ies i a ra n e g y e d é v r e 2 i r t . Az e lőf ize ! 
lések e g y s z e r ű 11 így cz í inzeudők : „ A r l ' s t ó k ö s u e k — 
B u d a p e s t * . 

Henneterg-selyem 
4 5 kr tó l 14 f r t 6,r> kr ig m é t e r e n k é n t — csak a k k o r 
valódi , ha közve t l en g y á r a i m b ó l r e n d e l t e t n e k , — f e k e t e , 
f ehé r es sz ínes — a l e g d i v a t o s a b b szövés , szín és m i n -
t á z a t b a n . P r i v á t - f o f f y H . s / . t ó k i i a k p o s t a b e r e s v a m m e n 
tesen, valamint házhoz szallitva, — mintákat | M M Ü K 

p o s t a f o r d u l t á v a l k ü l d e n e k , 

Hennsbc~gG selyemgyárai [CIN Zürichben. 
Magymr levele/és. Svájrzba kétszeres lnvélbélyeg ragasztandó. 

W v i l t t é r . * ) 

N Y I L A T K O Z A T . 
A( országgyűlésen a New-York életbiztosító társaság rea-

litása ellen em>-lt vádak folytán tui, kik ezen társaságnál biz-
tosítva vagyunk és biztosítási díjban évek óta ezreket tizettünk 
be, saját megnyugtatásunk rzéljáhól legtekintélyesebb európai 
pénzintézetektől inlorniáeziókat kértünk a „New-York" megbíz-
hatósága és anyagi helyzete iránt. 

Ezen kérésünkre nyert inforntárziókban saját érdekeink 
teljes megnyugtatást találván, más ugyanezen társa-ágnál biztosí-
tottak tájékozása végett a hozzánk érkezett Informárziók eredeti 
szövegét czélszerünek láttuk az alábbiakban közzé tenni. 

Budapest, 189H. mArcsiusban. 
örlri/ Kálmán, 

országgv. képviselő. 
Dániel Gábor, 

országgy. képviselő. 
Hornemi«*zii Ádám, 

országgy. képviselő. 

Cs. kir. 8sab. Ditrichstein-fóle 

poloskairtó szer 
lölQlmulhatlan hatásu a poloskák és ezek peteinek kiirtásánál 

Alkalmazható mindenütt a nélkül, hogy 
ennek nedvessége folytán a kárpitokon, 
szöveteken vagy bútorokon folt- vagy 
persétiiyonuit hátrahagyna. Orvosilag 
konstatálva, miszerint a szoba levegője 
desintirziálúdik ; nem lobbanékony és 

igy a legkitűnőbb poloskairtó szer 
Ára ü r e j e n k s n t ecsettel 40. 75 k r , 

1.50, 3 f r t . öummifeeikendö 40 kr . 
Kgyidejüleg ajánlom kis k é z i g ő z 
{ é p e m e l , melynek segítségével a 
poloskairto szer cöze minden poloska-

fészekbe bevezetheti , miáltal tökeletes és alapos kiirtás ér-
hető el — A r a e z e n k i s k é z i g á z g é p n e k X f r t . 

Svábbogarak, oroszférgek, molyok ós bolhák 
legrövidebb idő alatt alaposan kiirt'itnak i r t ó p u r o m által. 

1 dobot 40 kr. és 1 írt. — Gummifecskendö drbja 40 kr. 
Megrendelések utánvét vagy a pénz előleges beküldése mellett 

pontosan eszközöltetnek. 

DITRICHSTEIlvT MÓR, 
B i u l n p p s t , V I I . , N y á r - a t c z a 3 4 s z á m . 

tfV Elárusítók kerestetnek 

*) Az ezen rovat alatt költöttekért nem vállal felelőséget 
a Szurk. 

A Dr. EGGER fele 

Injcctio Hamuméiig Yirginica 
a l e g h a t á s o s a b b k ü l s z e r ( b e f e c s k e n d e z é s i farf iak é s 
n ő k n é l , u j és idült f o l y á s o k , v a l a m i n t c s ő b á n t a l m a k 
o r v o s l á s á r a . A l l a u i a m e l i s V i r g i u i c a t r o p i c u s nö-
vény r e n d k í v ü l i h a t á s a a n y á k h á r t y á r a o r v o s i l a g 
m á r r é g e n el van i s m e r v e , u e y hogy ezen k ü l ö n -
ben is s ze r encsé s ö s s z e t é t e l ű I n | e c t i o e n n e k köszön-
heti g y o g v e r e j e t . 2 —3 flveg h a s z n á l a t a a l e g i n a k a -
Cs'ibb ba j t t e t e m e s e n j a v í t j a , i l l e tvo m e g g y ó g y í t j a . 

E ; t üveg a r a 70 kr . , a p é n z elől«»ges b e k ü l -
di se me l l e t t p o s ' á n b é r m e n t v e : 1 i iveg 1 fr t 5 kr . , 
2 iiv. 1 f r t 75 kr . . 3 ÜT. 2 f r t t 4 5 k r . F ő r a k t á r : 

lirut 17 

K i i p l m t ó e r e d e t i á r o n K t N / C g t ' l l : 

Floderer Jenő 
g y ó g y w / e r é s z u r n á i 

(Csacslnovlts-fele gyógyszertár.) 

Közgazdaság. 
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e l ő s z e r e t e t ! 

n a p o n t a n 

z á r t é s h n t Ó M H K i l a g v é d e t t e * o m a g o k b a n , a 

t ö r v é n y e d e n b e j e g y z e t t 

m e d v e - T é d t e g y g Y i l 
valamennyi nagyobb 

f ű s z e r - é s v a s - k e r e s k e d é s b e n 

kapha tók . 

A Budapes ten A n d r á s s y - ú t 23 . az Ara a la t t létező 
Mauthner Ödön ez^g csakis olyan csomagoknál vállal tel jes 
jótállást egészen f r iss és valódi magvakér t , a mely csoma-
gok r a g a * z t v a . a medve abráva l és a Mauthner nóv-

v e l j e l ö l v e , u g y a m i n t a m e l l é k e l t r a j z is m u t a t j a . 

I V* egészség f e n t a r t á s á r « . a / é l e t n e d v n - k a r tn iek fo ly tán 
" vérnek t iszt í tá»ára és t iszta á l l apo tban való f e n t a r t á s á r a és 

, H j ú emésztés e lősegí tésére M leg jobb s l e g h a t h a t ó s a b b l í e f a 
már ÍR mindenü t t i smer t és kedve l t 

életbalzsam Dr. ROSA-tól. 

Ki a szubadi ia i i Álló f a e s z k ö z e i t e g y s z e r ű és b i z t o s 
m ó d r a evekig rothadas éa tapló e l l en m e g a k a r j a 
ő r i z n i , h a s z n á l j a a t ö b b m i n t 20 év ó t a j ó n a k 

t a p a s z t a l t 

C H r b o l i i i e u m a t 
A V E N A KI U S a / a b a i l a l o m 

éa ovakod|ek az é r tek te len utánzás m e g v é t e l é t ő l . 
P r n s p e k tu* a tb . i n g y e n éa b é r m e n t v e . 

Carbolineumgyár R. AVENARIUS 
W i t ' i i , I I I . . H a u p t s t r a s s e 8 4 . 

ren e l e t ' s i z s e m a leg jobb * l e g g y ó g t ha iásoeb g y ó g y f d v e k -
van Icé.zítve * különi 

Ezen élet 
1 liöl a l eggondo-ahhan *an k é . z í t v e s különösen m i n d e n emésztés i 
| ba jok, gyomorgörcs , é t v á g y h i á n y , s avanyus fe lhüfogés , vér-
' t&ladá*. ariinveres lmjuk stb. stn. ellen teljéden hathatósan 
, bizonvul . 

Prágai házi kenőcs 
több ezer há l a -ny i l a tkoza t t a l e l i smert biztos gyógyszer m i n d e n - 1 
féle gy i l adások , sebek és geuyedések e l l en . Kzen kenőcs hír tos 
eredm . 'nviivel ha szná lha tó a női einlö g y u l a d á - á n á l , a t e j t»«- | 
pedéséné l « az . mlö megksményedéaéné l , s rQléskor . k e l e v é n y n é l , 
>é rdaga , i á tokná l . genye* f a l á d i k ó k n á l . poko lva rná l , köröia- I 
g y ö k n é l , az úgvnevwT«tt kö römféregné l , e l k e m é n y e d é e e k n é l , 
f e ' . pu f fadásokná l , m i r i g y d a g a n a t o k n á l , c s i r d a g a n a t o k n á l . érzé-1 
ke t l en t agokná l stb. Mindeu g y u l a d á - t , dagana to t , e l k e m é n y e -
dés t , f e l p u f f a d á s t a legrövidebb idó a la t t e l t ávo l í t . 

I . O O O . O O O ^ o r í i a 

Egy millió AU*UUft 

0 
0 
0 
0 
9 

Q 

0 

Ily k i tünó ha tása i k ö v e t k e z t é b e n ezeu « le tba l / -an i egy 
bebizonyul t , megb ízha tó ház iszerévé l e t t a n é p n e k . 

Ars, egr wgj toeyíi 1 frt, így k:s ÜT, i! b> ? : J U T L 28 a:i több-

A hol már genyedés muta tkoz ik , ott a l eg röv idebb 
a la t t f á j d a l o m né lkü l felszívja, k ie re t i és k i g y ó g y í t j a . 

Egr usliasze i n 25 ei Jí kr, P o s u t l 5 itmi tobb. 

O v á s ! Hamis í t á s e lker i l l és véget t mindenk i k é r j e a valódi ké«/{tményt a Krsgner 
H.-féle gyógs re r t á rbó l P r á g á b a n és ü g y e l j e n , hogy a r somagolásuak min-

den o lda la . l>r . a Ko*a-fél« élet balzsam ide nyomot t k e r e k v>'djegye lá tható , e l lenben 
a . p r á g a i h izi-kenőes* r s o m a g l á s á n a k minden oldalán az ide nyomott há rom-

szögű véd jegy lá tha tó . — Hamis í tások b e j e l e n t é s e k é r t m i n d e n k i d í ja t kap. 
JOT" Ki ismerő ok i ra tok ezrei I á r k u n k be tek in té s vége t t r ende lkezés r e á l u n k 

tt o k nw. n l á l s b i K J » K y « a e r t n r u k b a i i : l Ö l t Ö U J . . K U i ; K K A . , T H A L H . I Y I ' . K S K I T 7 -
és K O l l l ' I K I M T K K u t é 4 a i l i i i d a p e s t e n és K o s z r g s u K I . O I I K K K . K J K K O n é l , belváros 

(C-ái 'sinovits-f.-le g y ó g y s z e r t á r ) . 
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Pt ág;abaii 203 sz; a Sporner-utcza sarkán. 
Posta kiiItientéuvek azonnal. 

Kictiter-íde Horyoiiy-Pain-Expeller 
Liniment. Capaici corap. 

Kzen hírneves bazis/.er ellentallt ut idő mecpróháláaánalí. 
mert már tAhh mint 27 év éta megbízható, fá jdalomcsi l l s -
pité bed i r r sBI rskrn t vka imsz ta t ik küszvrnynél, osuznsl. tag 
szsggs tS ina l éa mrgliulescknel es az orvosok által bedorzsöle-
seltre is mindig gyitkraht>an rendeltetik. A valódi Horgony-
Pa ia -Expe l l e r , gyakorta Hoig.>ny-Liniment elnevezee alatt , 
nem titkos ezer, hanem igazi n e p u r r i i h ú i s z e r . melynek egy 
hái tar táaban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. éa 1 frt. 
tivegenkénti árban majdnem minden g\ógyszertArhan kés«-
lethen ven ; f ő r a k t á r : Tlirök József gyógy-
azeráaznál Buriaoestrn. Ib>vásárlás alkalmával 
•Ken óvat >sak legyünk, mert tot>b kisehb<>rtékfl 
utánzat van fn rgűnmban . KI nem akar megkar s -
ssdnl , az minden egyea üveget „Horgony" véd-
jegy es Rii hter czagjegyzés nelkul tnint nem vs 
l ód i t utasítsa vissza. 

MCITEK F. AD tt Uru. ct. ti kir. sivárt szállítok. IDD9LITAIT. 

EláiUsitó Kószőgea: Flutlercr Jenő 
X V Ó K T V W / . E I R S / ^ T T L I L Z I T . U ' Ű G T I F L A E T T Í R ) , 

Posztószétküldés csak privátoknak. 
i f r t 3-10 j ó i 
' r.< I•MIt iA 

v a l ó d i 

gyap-
júból. 

f r t 3-10 j ó 

E > c y v é g \ 1 0 m é t e r f r l 7 5 0 tínom ^ 

h o s s / l l t e l j e s t l P Í - f r t W 70 Hnom 
. . . . . . , ' . \ f r t in-V) legt ínonmbb / 
o l t o n y a r a c s a k f r t l í 4 0 A I ,K i i» 

' f r t IH'HA k a m n i g á r n \ 
Egy veg egy f e k e t e sza lonö l tönyhöz 10 f r t . 

Felöl t6 szöve tek 3 f i t 'j.'t krtól m é t e r e n k é n t f ö l f e l é ; Loden 
bá jos M i s i k b e n vég »> f r t , 1 vég H f r t k r . ; p ' r u v l e n és 
dotkini i , nllami-, vasút i t i sz tvise lSknek é< Richter T a l á r s i ö 
v e t e k ; l eghnomabb k a m m j a r n és chev io toka t , úgymint egyen-
ruha szövetek a peaz i igyör teg é« c s e n d ö r s e g részére stb stb. 

kd ld gyár i áron a pontos és s ro l idnak i smer t 

p o ; á l ,u y r a r i Kiesel-AmhofBrünnben. 
Minták ingyen es bermentve . Mintahü szá l l í t á s 

F lgye lemremel to ! A n. é közönség különösen a r ra figyel-
m e f i e t i k , hogv szövetek közvetlen helyről való beszerzés esetén 
s e k k a l olcsobt] n á l l í t -msk. mint a közvet í tő k e r e s k e d e l e m 
u t j á n . A Kiesel-Amtiof brünni rzég az Sssxea posziókat valódi 
gyár i á ron kü ld i szét é« nem s r á m i t j a hozzá a magánvevőt 
a n n y i r a megkáros í tó úgynevezet t szsboengedményt 

n y e 

A 2 lk msgy. kir szsbad. 
o sz tS Iyso r s Já t ek 

5 0 0 0 0 nye remenyenek 
J egy i eke 

A j á t é k t e r v 9 s / e r i n t a 
l e g n a g y o b b n y e r e m é n y 

1 O O ( M M N ) Korona Egy millió Korona 

A n y e r e m é n y e k köve tkező -
l - g vanuak beosztva. 

Nyereményei: Korona : 
1 á 600 000 
1 s 4 0 0 0 0 0 

1 a 200 000 
2 a 100 000 
1 a • » 0 0 0 0 

1 a 80 000 
1 a 7 0 0 0 0 

2 a 60000 
1 * 4 0 0 0 0 

5 a 3 0 0 0 0 

1 , 2 5 0 0 0 
* 

' s 20 000 
a 1 5 0 0 0 

3 1 a 10 000 
« 7 , 5 0 0 0 

3 a 3 0 0 0 

4 3 2 a 2 000 
7 6 . 1 „ 1000 

1 2 3 8 a 5 0 0 

9 0 , 3 0 0 

4 7 3 . 5 0 a 200,170, 1 3 0 

1 0 0 , S 0 , 4 0 k o m 

5 0 0 0 0 nyír, ei j n u l n , 

1 3 1 6 0 0 0 0 . r i s ' n . 
melyek hat o< t á lyban ki-

sorsoltat nnk. 

r h e t 6. 

A 2-ik magy. kir. szab. 

osztilysorsj itékbao 
• uniiláil profraam »«rial »gj •Iliié 
korosai, ishát hsistmst üMssga kéu-
péan «r*r • >(n>(ruSt> afsraaéat a 
Jélskisrv *. I usrisi; enné:fu(.« HM 
usttálzsor^áiék i i | j o i slónpu* a;«r*«l 

•••íjsk. l o,uJI . «> p»4i( 

100.000 50.000 
en t i t i M t r i j t p t a a j m a u p . 

A •>r,). í,rk fs|«aak nj.rnls k*ll. 
Ai ötsisa SO.IHW mfrmimj • maM.lt* 
ÁLU J*R;iékb*A r.l raa sorsiTS ét a 
kormsa, slIrnSnetr nsltaii hal <(zmst 
uiAn kövrikaii rövid Idtkoilxa klaor 
•ullailk, midőn l« a arsri öuitf a tir 
r.nc.ét n;aröo»k kaopaaiksa kllli-i. 
•Mik. 

F.radall «>r«Js(zakat kiratkaaS ars-
dall aran aduak at : 

F.git% aradail swiajaff • frt — kr. 
Ml . i _ • • • • • 

y»gy»4 , . i m jo e 
Syalr.ad . . 0 . Ti . 

Ai ÓMiafaak poataatalváa/aa rali 
vélata uiéa aaosaat m«(klldjflk a raa-
da« rradail >or«Ja(;aka« at ata< kaiáa-
Sanl érv^Dfüfal. tiranaira utiavittal 
la kaldjlk a aor«ja(7skal. 

Mlndra aaraja«;klldsaéarkai aa ara-
dall haaáal pro(raaaa< la Ba(kUtdJSk 
éa aindsa huaAa 'avSlak aaoaaal •*(-
kapják aa aradall huiaal lajairumoi 

Oyak ran aaraaakal kortkáaiainak 
» " ' « rátlalsiokba, a aldin a kllétáa-
ba hal;aaal> njaraman. nafran kdr-
déaaa. Eaaélfofva koatkánaaauik mfj 
aorsjtff véiatdval arásrlar olz caakíly 
oaaiafai, a mai r Által klrialao natf 
lAkdl ajarhatSak. 

Svrajstf,kéaalatünk o.fy..Q caakdlf 
da (juraaa rlfa»;hai lakát ajánljuk, 

a randalnáa^ajal aa káaatak «a 
kárjük aiokal. lahatfttaf aaaaaai. aaoa-
baa mlu.Janaaalra 

l e g k é M ó b b f . é v i 
m á r e x i u H . 3 0 - i g 

lionánk baklldaal. 

Feliér Lajos és társa 
a magy kir. s / sb osztálysors-

Jstek föelarusltoi 

BUDAPEST, 
G t i z e l l a - t é r 6 . a z . I 

N y o m a t o t t F e i g l ( t y u l a k ö n y v n y o m i i á j á l > a n K n s y e g e ' * . 

'v-rías a babkávénak e g é s z s é g r a . ó i t a l m a s a l k a t r é s z e i t ő l . 

• • K a t h r e i n e r - í ó l e m a l á t e k á v ó a z , roely a n n a k H i n t e t 

' „ i d v o K i z ó t m a g á b a n f o g l a l j a . A K a t J » r e m e r - f é l e m a l á t a k á v é 

r < f ) ' c r \ s $ z t 0 ? k ö n n y e n e r n é s z ' h t ő / í v e i k s o r á n á t f í l n ő t t o k é s 

. J « c e k r a B é 2 V ö e g y a r ^ t h a s z o s n a k b i z o n y u l t . L e g k i t ü n ő o h 

á fcabkávénak, v a l a m i n t a j í n l á s r p t s g m é t t ó b b v o g y ü l é k e 

. r fe i n t e t t e l a z e g é s z s é g r e é s takarékosságra, 8 valódi 
t ö b b é á z t a r t á s b ó t s e m s z & b a d h i á n y o z n i a 

ö v í s a* éri~tte!ea ulánzalfoktdl. 

A 

Mauthner - fe ie 

l i i r n e v e H 

k o n y h a -

k e r t i -

éi 

v i r é g -

m a g v a k 
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